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А Чжао смотрит на девушку напротив, которая потеряна и расстроена.

Бедная девочка. Она думает.

Но имеет ли это какое-то отношение ко мне?

Пока она знает, что эта девушка - Лань Бин Синь, она не могла подойти к ней близко, как бы
ей ни было жаль.

Лан Бин Шин ранен. Тем временем, она смотрит на них тайно. Увидев, что А Чжао и Гу Хао
безоговорочно оглядываются на неё, явно не смягчаясь, она озадачивает ногами и убегает с
горбом.

После того, как она смотрит, как она уходит, А Чжао отворачивает глаза.

Все это время Гу Хао крепко держала руки. "А Чжао, с этой девушкой что-то не так?"

А Чжао смотрит на него, немного забавно: "Почему ты так думаешь?"

Гу Хао отвечает, смело и уверенно: "Ты не был добр к ней". Должно быть, это была ее вина."

"Что, если она мне просто не нравится?" А Чжао специально спрашивает.

Гу Хао не бьёт веко. "Это она виновата, что она тебе не нравится."

А Чжао не мог не рассмеяться. Мрачность встречи с Лан Бин Син исчезает в мгновение ока.

Теперь, когда они натравили свою охрану на Лан Бин Синя. Она не будет угрожать им миллион
лет, раз уж она только на уровне хозяина.

Тогда они продолжат свой путь.

На этот раз их цель - место, называемое Манящим Морем Цветов, которое, как говорят, станет
раем, когда наступит сезон цветения.

Это обязательное место для влюбленных, которые страстно влюблены, и Гу Хао не пропустит
его.



Он хотел бы взять А Чжао во все уголки Земли Бога войны, оставив следы их вместе и показав
миру, что она принадлежит ему.

Однако, судьба существует.

Как только Гу Хао и А Чжао входят в Манящее Цветочное море, еще до того, как они успеют
полюбоваться прекрасными пейзажами перед ними, перед ними проливается брызги крови
вместе с ужасным криком.

Гу Хао мгновенно, инстинктивно закрывает глаза А Чжао.

А Чжао моргает и говорит тихо: "Я этого не боюсь". Опусти руку".

Гу Хао чувствует только зуд посреди ладони. Он может представить ее плотные и вьющиеся
ресницы кистью на ладони, как маленький вентилятор, который посылает его сердце
трепещет.

Его рука оставляет ее глаза послушно.

Тогда А Чжао увидел руку, лежащую на земле в одиночестве.

Малиновая кровь пропитала белоснежные цветы, что создает красоту жестокости.

Недалеко от них стоит практикующий врач. Правая рука закрывает левое плечо, а левый -
пустой рукав, в котором должна была быть рука.

Он в ужасе смотрит на того, кто стоит напротив него.

Тот, что напротив него - невинно выглядящая красивая девушка в мрачной надувке.

В правой руке у нее меч. Меч ярко-белый с острым острием, и капля свежей крови стекает по
нему.

Это Лан Бин Син.

"Ты испачкала мое платье". Глядя вниз на её новое белоснежное платье, Лан Бин Син явно в
плохом настроении.

Практикующий смотрит на нее, как на чокнутую.



"Я просто случайно наступила на твое платье! Я могу заплатить за твое платье. Я куплю тебе
еще сто!"

Он не мог подумать, что эта девушка отрежет ему одну из рук только потому, что он наступил
на нее. Это могло стоить ему жизни, если бы он не уклонился достаточно быстро, и это была
бы его голова, которая сейчас лежала бы на земле.

Лан Бин Син задыхается от ярости. Хотя она, как всегда, выглядит невинной, то, что она
говорит, выходит за рамки жестокости: "Но ты меня расстроил". Ты наступила на мое платье.
Давай я убью тебя, и тогда мы будем квиты".

Практик: “...”

Она совсем спятила!

Что еще важнее, я не могу ее победить!
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